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des procédures pour un bref d'habeas 
résultant d’une demande d’extra-of a claim for extradition made under a 

treaty.” corpus
dition faite aux termes d’un traité, ou sur
ce dernier bref.»

55. Le paragraphe 41(1) de ladite loi est 
abrogé et remplacé par ce qui suit:

5. Subsection 41(1) of the said Act is 
repealed and the following substituted 
therefor: 5

"41. (1) Subject to subsection (3), an 
appeal lies to the Supreme Court from any 
final or other judgment of the highest 
court of final resort in a province, or a 
judge thereof, in which judgment can be 10 
had in the particular case sought to be 
appealed to the Supreme Court, whether 
or not leave to appeal to the Supreme 
Court has been refused by any other 
court, where, with respect to the particu- 15 
lar case sought to be appealed, the 
Supreme Court is of the opinion that any 
question involved therein is, by reason of 
its public importance or the importance 
of any issue of law or any issue of mixed 20 
law and fact involved in such question, 

that ought to be decided by the 
Supreme Court or is, for any other reason, 
of such a nature or significance as to 
warrant decision by it, and leave to 25 
appeal from such judgment is accordingly 
granted by the Supreme Court.”

6. Section 43 of the said Act is repealed.

7. Section 52 of the said Act is repealed 
and the following substituted therefor:

"52. Unless otherwise ordered by the 
Court, a judgment of the Court bears 
interest at the rate and from the date 
applicable to the judgment in the same 
matter of the court of original jurisdiction 35 
or at the rate and from the date that 
would have been applicable to that judg
ment if it had included a money award.”

8. Section 62 of the said Act is repealed.

«41. (1) Sous réserve du paragraphe (3), 
il peut être interjeté appel à la Cour 
suprême de tout jugement, définitif ou 
autre, rendu par la plus haute cour du 10 
dernier ressort habilitée, dans une pro
vince, à rendre jugement dans l’affaire en 
question, ou par l’un des juges de cette 
cour, que l’autorisation d’en appeler à la 
Cour suprême ait ou non été refusée par 15 

autre tribunal, lorsque la Cour 
suprême estime, étant donné l’importance 
de l’affaire pour le public, l’importance 
des questions de droit ou des questions 
mixtes de droit et de fait qu’elle corn- 20 
porte, ou sa nature ou son importance à 
tout autre égard, qu’elle devrait en être 
saisie et lorsqu’elle accorde dès lors 1 au
torisation d’interjeter appel de ce 
jugement.»
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6. L’article 43 de ladite loi est abrogé.

7. L’article 52 de ladite loi est abrogé et 
30 remplacé par ce qui suit:

«52. Sauf ordonnance contraire de la 
Cour, un jugement de la Cour porte inté- 30 
rêt au taux et à compter de la date appli
cables au jugement rendu dans la même 
affaire par la cour de première instance, 
ou au
auraient été applicables s’il avait accordé 35 
une somme d’argent.»

8. L’article 62 de ladite loi est abrogé.
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9. (1) Le paragraphe 31(1) de la Loi sur 
la Cour fédérale est abrogé.

(2) Les paragraphes 31(3) et (4) de ladite 40 
loi sont abrogés et remplacés par ce qui suit:

FEDERAL COURT ACT

9. (1) Subsection 31(1) of the Federal 40 
Court Act is repealed.

(2) Subsections 31(3) and (4) of the said 
Act are repealed and the following sub
stituted therefor:
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